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A. Keipevo
Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legionibus Romanorum,
everterunt urbem Romam praeter Capitolium, pro quo immensam
pecuniam acceperunt.Tum Camillus, qui diu apud Ardeam in exilio
fuerat propter Veientanam praedam non aequo iure divisam, absens
dictator est factus.
Opibus urbis nolite confidere. Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite.
Neminem credideritis patriae consulturum esse, nisi vos ipsi patriae
consulueritis. Mementote rem publicam in extremo discrimine
guondam fuisse! Statimque sumptum est Punicum bellum tertium, quo
Carthago deleta est>>.
Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare
cognovisset, cultellum tonsorium quasi unguium resecandorum causa
poposcit eoque velut forte elapso se vulneravit. Clamore deinde
ancillarum in cubiculum vocatus Brutus ad eam obiurgandam venit,
qguod tonsoris praeripuisset officium.

(40 povdades)
B.Maparnpnosis
1.Na pyerappactouv 1a napandvw anocndacuara.
2.a.Na ypdyerte Tous TUNOUS Nou znTouvTal yia KABe Aé§n N ppdon and
TIS NAPAKATW

legionibus: Tnv KANTIKNA €vikoU
pecuniam: Tnv yeVIKN £VIKOU

exilio: Tnv aimiatikh NAnBuvTIKOU
urbis:Tnv yevikn nAnBuvTikoU

vos ipsi: Tnv a@aipeTikh NANBUVTIKOU
rem publicam: Tnv a@aipeTikn gvikoU
discrimine: Tnv ovopaoTtikh nAnBuvTikoU
viri sui: Tnv yevikn NANBuvTIKOU

eam: OOTIKA EVIKOU GTO APOEVIKO YEVOS

(9 povdades)
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2.8. immensam, aequo , extremo: Na ypagpei o idlos TUNOS oTOV
OUYKPITIKO BaBud kal va oxnuaTioTei 1o enippnpd ToOus oTov UNEPOETIKO
Babuo.

(6 povdAdes)
2.y. Na ypdyere autdé nou znrteital yia kabBévav and Tous NAPAKATW
pnuaTikous Tunous. [la Tous nepIpEAcTiKous Tunous va AdBete undyn 10
UMOKEiEVO.
deletis: y'nAnBuUVTIKO NPOCWNO UNOTAKTIKAS MAPAKEINEVOU EVEPYNTIKNG
POVNG
everterunt: 1o counivo tns avagopds
acceperunt: 10 B’evikd Nnpdowno opIoTIKAS PEANOVTIA oTnV NMadnTIKN
QwVN
divisam: 10 anapépparto cuvTeAecuévou PEAOVTA NABNTIKAS PWVAS
confidere: Tnv aITiaTikn €VIKOU TNS HETOXNS EVEGTWTA GTO ONAUKOS YEVOS
est: 10 B'eviké NnpdoWNo TNS NPOCTAKTIKAS EVECTWTA
consulueritis: Tov id10 TUNO oTNV NABNTIKA PwVH
sumptum est: Tov id10 TUNO GTNV OPICTIKA TOU PEANOVTA,OTNV idIa PWVN
deleta est: 10 anapépparto evecTwTa TNS id1AS PwVNS
interficiendo: 10 B'svikd6 npdowno unoTtakTikNs naparartikou tns idias
QWVNS
cognovisset: 10 Yy IANOUVTIKO NPACWNO TNS UMNOTAKTIKNS TOU EVECTWTA
oTn QwVvh nou Bpikeral
poposcit: Tn yeviKA evikoU TOU YepouvdIakoU oTo BnA.yévos
vulneravit: 10 a’ eviké Nnpdowno Tns OpPICTIKAS Tou idlIou Xpdvou cTnv
AAAN QwVh
venit: Tnv petoxn ToU PEANOVTA OTNV OVOUAGTIKN €VIKOU TOU BnAukou
YEéVOUS
praeripuisset: Tnv d0TIkh TOU yepouvdiou

(15 povades)

3.a. Na XapaKTnPioETeE OUVTAKTIKA TOUS MNAPAKATW TUMOUS Kal Vda
ONAWOoETE TOV OPO GTOV OMNOI0 avaPEPOovTal.
Romam, iure, dictator, quondam, Caesare, ancillarum, ad
obiurgandam

(7 povdades)
3.8. unguium resecandorum causa: Na on\wBei o okonds pe T
xphon ocounivo.
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(4 povaodes)
3.y. deletis legionibus : Na avaAuBei n petoxhA pe TN Xphon Tou
IOTOPIKOU dINyNUATIKOU cum.

(4 povaodes)
3.8. Opibus urbis nolite confidere: Na dn\woete anaydpsuon pe
O1aPOPETIKO TPOMO.

(4 povdades)
3.£. quod tonsoris praeripuisset officium: Na avayvwpiotrei n
npotaon (€idos,elcaywyn, EKPopd,cUVTAKTIKN B¢on)

(4 povdades)
3.01. . Clamore deinde ancillarum in cubiculum vocatus Brutus ad
eam obiurgandam venit, quod tonsoris praeripuisset officium Na
MeETaQePBei N nepiodos oTov NAAyIo Adyo e€apTwpevn and Tn gpdon:
Aliquis dixit

(4povdoec)
3.z. Mementote rem publicam in extremo discrimine quondam
fuisse! Na petarpéyere Tov NAdyio Adyo o€ eubu

(3 povaodes)
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